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DIVINE LITURGY SCHEDULE:
August 19 - 25

Sunday 19 (13th Sunday after Pentecost)

8:00 For Our Parishioners
9:30 In gratitude for all GOd'S QracCes.........oviuiiiiii i Bidnyk family
Monday 20 (Samuel, Proph.)
7:45 +Frank Malecki & sister Theresa Kelly............ooiiiiii, Jean Lytwyn
+Tania TalanChuK. ... family
Tuesday 21 (St. Jude Thaddeus, apostle)
7:45 +Roman, Jan, Anna, Janina, Jan, Irena, Jozef, Irena Smoliniec................... Szukis family
Wednesday 22 (St. Agathonicus, Severian & others, martyrs)

7:45 +Iryna Bratash - Montemuro............ooooiiiiiiiii mother, father & sister
+Rev. Andriy Manko, C.SS.R..... ..o Bratash family
Thursday 23 (Leave-taking of Dormition; St. Lupus, martyr; St. Ireneus, martyr) |

7:45 Health & God’s blessings for Adriana..............oooiiiiiii e, mother
Health & God'’s blessings for lhor Zhdan................ooo Redemptorists

Friday 24 (St. Eutyches, hieromartyr)

7:45 +Roman & Olha HawryluK........ ..o, Renata Bihun

FL U OMIYT . e Kurylko family
Saturday 25 (Sts. Bartholomew & Titus, apostles)

7:45 +Rev. Andriy Manko, C.Ss.R (3rd anniversary of death)................................ Redemptorists
+Evstachia Shuhan........... Maria Tomorug

5:00 PM +Kateryna & Mykhaylo Dzera....... ..ot family

............. +Hryhoriy & Ernestyna Ukrainsky.............cocciiiiiiiiiiiiiieceeeee o family

............. +Iryna Bratash - Montemuro.................ccociiiiiiiccciiiee e lvonyak family
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3a3apsTh JIMLLE Ti, XTO HE MOXE
CNPUMAHSATY LWACTS iHLLKX.

Address: 719 Sanford Ave.,
Newark, NJ 07106-3628

Phone: (973) 371-1356

EAX:  (973) 416-0085

Web site: www. stjohn-nj.com

Jealousy exists only in those
who cannot accept
the happiness of others.
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13" Sunday after Pentecost
Postfeast of Dormition

Sunday tropar, tone 4: When the disciples of the
Lord learned from the angel the glorious news of
the resurrection* and cast off the ancestral
condemnation,* they proudly told the apostles:*
"Death has been plundered! Christ our God is
risen* granting to the world great mercy."

Tropar of Dormition, tone 1: O Mother of God,
in giving birth you still preserved virginity;* and in
your falling asleep you did not forsake the world.*
You are the Mother of Life and have been
transferred to life,* and through your prayers have
delivered our souls from death. Glory be to the
Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kondak, tone 4: My Saviour and Deliverer* from
the grave as God has raised out of bondage the
children of earth* and shattered the gates of
Hades;* and as Master, He rose on the third day.
Now and for ever and ever. Amen!

Kondak of Dormition, tone 2: The grave and
death did not detain the Mother of God.* She prays
perpetually and is our unfailing hope of
intercession;* for He who dwelt in the womb of the
ever-Virgin,* transferred to life the Mother of Life.
Prokimen, tone 4: How great are Your works, O
Lord: You have made all things in wisdom.

Verse: Bless the Lord, O my soul; O Lord my God,
You are exceedingly great.

Epistle: A reading from the first Letter of the Holy
Apostle Paul to the Corinthians (16: 13-24)
Brothers! Be on your guard, stand firm in the faith,
and act like men. In a word, be strong. Do
everything with love. You know that the household
of Stephanas is the first fruits of Achaia and is
devoted to the service of the saints. I urge you to
serve under such men and under everyone who
cooperates and toils with them. I was very happy
at the arrival of Stephanas, Fortunatus, and
Achaicus, because they made up for your absence.
They have refreshed my spirit as they did yours.
You should recognize the worth of such men. The
churches of Asia send you greetings. Aquila and
Prisca, together with the assembly that meets in
their house, send you cordial greetings in the Lord.

All the brothers greet you. Greet one another with 5

13-ta Hepinsa no 3icn. C.. flyxa
Monpa3s. YcneHHs Boropoaunui

Tponap BockpecHuid, rnac 4: Csitnyio
BOCKpECEeHHS MponoBiab* BiAg aHrena B3HaBLUK,
lFocnogHi  yyeHuui,* | npagigHe OCyAXXeHHS
BiAKMHYBLUN,* anocTonam, XBansuucs,
moBunu:*  TloBanunacs  CMepTb,  BOCKpeC
XpucToc bor,* papytoumn CBITOBI BEMKY MUAICTb.
Tponap YcneHHs, rnac 1: Y pi3asi AiBcTBO
36eperna Tu, * B ycneHHi cBiTa He octasuna Tu,
boropoauue. * lNepectaBunaca Tn o XuTTS,
6yBluKn MaTip'to XKutTa. * I monuTBamm TeoiMKu *
i36aBnsEW Big CMepTH AyLi HaLi.

Cnasa Oruyro, | CuHy, [ CBITOMY [JyXOBI.
KoHpak, rnac 4: Cnac i I36aBuTtenb Min* i3
rpoby sk  bor* BockpecB  Big  y3iB
3eMHOPOAXEHNX™ | BpaTa aAoBi COKpyLKB,* i K
Bnaguka* Bockpec TpUAHEBHWIA.

I HUHI, | NoBCsSKYac, i Ha Bikv BIYHI, AMIHb.
KoHpak YcneHHs,, rnac 2: B wmonuTtBax
HeBcunywy boropoauuto * i B 3acTynHMUTBaX
He3aMiHHe ynoBaHHSA * rpib i ymepTBiHHSA He
BTpuManu. * Bbo sk MatTip XuTta o XutTs
rnepectaBuB TOW, * XTO BCENMBCA B YTpoby
NPUCHOAIBCTBEHHY.

MpokiMeH, rnac 4: §k Benu4Hi fina TBOI,
locrnoawm, Bce nNpemyapicTio COTBOpUB Tw.

Crux: brnarociosn, pgywe mos, [ocroga,

locriogu, boxe mivi, Tu fyxxe BETNYHIH.
Anocron: [do KOpUHTAH MepLloro nocsaHHs
cBSATOro anocrona Maena umTtaHHa (16: 13-24)
BpatTa! YysaliTe, cTitTe y Bipi, ByabTe MyXHi,
KpiniTbca. Hexal yce y Bac pieTbcs B ntobosi. A
bnarato Bac, 6patM: Bwu 3HaETe poavHy
CrenaHu, WO BOHa nepBiCTOK Axai i WO BOHWU
Bignanm cebe cBATMM Ha cnyxby; To Wob i BM
TakoX nigaaBanuca TakuUM JIIOASAM | KOXHOMY,
XTO TPyOWUTbCA Ta Mpauloe 3 HUMU. S Tiwycs
npuxogom CrenaHu, GopTyHaTa 1 Axaika: BOHU
Bally HenpusBHICTb 3acTynuim, 60 3acnokoinu
Mili ayx i Baw. OTOX, LWAHyIUTe Takux. BiTaloTb
Bac Llepkeu asiicbki. BitaoTe Bac y locnoai
cepgedHo Akuna i [puckunna 3 XHbOIO
AoMaluHboo Llepksoto. Bci 6paTt Bac BiTaloTb.
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A PRAYER FOR THE UKRAINIAN PEOPLE
on the occasion of the 27" anniversary of
Ukraine’s independence

Jesus Christ, Almighty Creator and the
King of the Universe! You love mankind with all
Your heart and in Your infinite providence take
care of every nation. Look down mercifully on
our Ukrainian people who come to You with
complete hope. Forgive the Ukrainian people all
of their transgressions, and redirect all of their
wrong directions and strengthen the correct
ones, have mercy on their needs, defend them
against the injustices of their enemies and
shower them with Your generous blessings.

We beg You to keep the Ukrainian nation
under special care and to give it your help so
that amidst all of its experiences and tempta-
tions they can preserve the heavenly light of
faith. Send Ukrainians your holy servants, so
that they can be wise leaders in both their ex-
ample and their words. Give them numerous,
good and enthusiastic clergy, take care of their
youth so that they can be of benefit to their
country. Bless their families so that peace and
love prevail among them. Encourage many of
Ukraine’s people to a more perfect life, call them
to dedicate their lives to the Church, to apostolic
works and to heroic deeds for the causes of both
Church and nation.

Give Ukraine the freedom to develop it's
natural God-given strengths, give it the gift of a
true and untarnished education, bless them with
work for all factions of science and welfare,
bless all and everything so that the Ukrainian
nation can live peacefully and happily and can
serve You better and with Your help someday
receive their eternal heavenly reward.

Blessed Mother of God, St. Archangel Mi-
chael, St. Volodymyr, St. Josaphat and all pro-
tectors of the Ukrainian nation, please always
take care of the Ukrainian people so that they
can become a holy nation that fulfills it's God
given mission and first of all so that it bring it's
eternal King never-ending glory, honor and wor-
ship for ever and ever. Amen.

Y 27-My piuHMLIO He3aNneXXHOCTi YKpaiHu
MOJINTBA 3A YKPATHCbKWUIA HAPI

BceMoryTHiin TBopue i Llapto Beecsity, Icy-
ce Xpwucre! Tv uinum cepuem nobuw ysecb noa-
CbKWiA pia, Ta B CBOEMY 6E3MEXHOMY MPOBUAIHHI
6e3yCTaHHO NIKNYELICA NPO KOXHWUIA HApoA 30Kpe-
Ma. [NsiHb MUMOCTMBO M Ha HalW YKPaiHCbKWUI Ha-
pojA, WO 3 MOBHOK Hagielo npubirae ao Tebe,
CBOro Halkpauoro OTus Ta npemyaporo Laps.
MpocTn HawoMy HapoaoBi BCi MPOBUHW, Hanpas 3
JIMXUX CTEXOK Ha npasi, 3MMnocepabCcs Hag HUM Y
1oro notpebax, 60poHM Moro nepesn Hecrnpasea-
NIMBOCTSIMM BOPOTiB Ta 31MBai Ha Hboro CBOE Lie-
Ape 61arocioBeHHs!

bnaraemo B Tebe Texx 0cobMBOI onikK 1
NMOMOYi A4N15 HaWOoro Hapoay wob cepen CTinbkox
[0CBIfiB Ta CroKyc Mir 36eperti HebecHe CBITNO
Bipw. MM yKpaiHCbKOMY HapoAoBi CBATUX TBOIX
cnyr, wobwu npukiaaoM i cnosom 6ynu Momy mya-
PUMW NpoBiAHUKaMK. [lain oMy uncneHHe, gobpe
" peBHe [IyXOBEHCTBO, 3a0MiKyiics Horo Monoa-
A, wob npuHecna Aobpo anst CBOro Hapoay.
Bnarocnosu Hawi poanHu, Wob naHysana B HUX
3narofa n nobos. 3a0xoTn baraTbox 3-nocepes
HaLLOro HapoAy A0 AOCKOHAMILWOro XMWTTS, MOK-
N4 BiANOBIAHMX A0 MOHALLOrO CTaHy, A0 anoc-
TONbCbKMX MpaLlb, A0 rEPONCLKMX XEPTB 3a Crpa-
Bu LlepkBu 11 Hapoay.

[ai ykpaiHcbKkOMy HapoaoBi cBoboay pos-
BMBaTW NpuUpoaHi, Big Tebe aaHi, cunu, obaapyi
Moro npaBAMBOLO 14 HE3INCOBAHO OCBITOD, bna-
rOC/I0BM MOro MpausM Ha BCiX AiNsiHKax Hayku i
[06pobyTy, nobnarocnosu BCix i Bce, Wob Haww
YKpaiHCbKWUI HapoA, XXUBYYM MUPHO W LLACNKBO,
Mir Tobi Kpale cny>xuTn, a 3 TBOEIO AONOMOroK0
ofepXxaTh KONncb BiYHy HebecHy 3annary.

boropoawnue, cB. ApxaHrene Muxaine, cBsi-
TMih Bonoaumupe, cesiTwii Mocadate Ta BCi Mok-
poBUTENI YKpaiHCLKOro Hapoay, onikyWTecs Ha-
UMM HapoAOM 3aBXAaM, WOob BiH CTaB HapoaoM
CBATWM i BUKOHaB CBOE MicnaHHUUTBO, Borom iio-
My HanexHe, a, nepeaosciM, Wwob BiyHOMy Llapesi
NPUHOCKUB 6e3ycTaHHy Cnasy, YeCTb i NOKMIH Ha
BiYHi BikN. AMiHb
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+Anna Panko was buried from our church.
We pray to our Almighty Father that He ac-
cept her into His Heavenly Kingdom. May she
rest in peace!

3 Hawoi napadii noxosaHo 6n.n. AHHY
MaHbko. Monnmo BcesuwHboro Mocnoaa
Bora, o6 npuiitHsB ii ao Ceoro HebecHoro
LlapctBa. BiuHa it nam’aTb!

ANNOUNCEMENTS

AUGUST

19th - 12:00 noon - there will be a Ukrainian
flag raising ceremony at the Union Township
Municipal building at 1976 Morris Avenue on
the occasion of the celebration of the 27th an-
niversary of Ukraine’s independence. The Ukr.
Congress Committee invites all Ukrainians, par-
ish members, community, women'’s, youth and
veteran’s organizations to attend with their
flags. 1:30 pm a luncheon and artistic program
will follow at the Ukrainian Community Center
at 140 Prospect Avenue, in Irvington.

OroJiIOlWWEHHA
CEPNEHDb

19-ro - 0 12:00 roa. B MicbKiii paTywi 3a aape-
coto 1976 Morris Ave, Union BigbyaeTbcsa nigHe-
CEHHS1 YKpaiHCbKOro npanopa B 27-My pi4yHULIO
HesanexHocTi YkpaiHu. YkpaiHcbkuit KoHr'pe-
coBuit KoMiTeT 3apouwlye rpoMaasH, napadisH
HaWMX LepKoB Ta BCi MONITUYHI-CYCNiNbHO rpo-
MaZCbKi, XXiHOYi, MONoJeui Ta BeTepaHCbKi opra-
Hizauii npubyTM 3 npanopamu i MNPUAHATK
y4yacTb B uboMy ceaTi. O rog. 1:30 B HapogHo-
My gomi (140 Prospect Ave., Irvington) Bigby-
JeTbCs CBATKOBUI 06ia.

Give your children a most valuable
gift - knowledge of the Ukrainian lan-
guage, history and traditions. Enroll
them into our «New Ukrainian
School». It is here, that in a pleasant
and friendly atmosphere your child will
learn the alphabet; will learn to read and write
in Ukrainian; will learn the sound of the lan-
guage; will become acquainted with the history
and culture of Ukraine; will learn about all of the
religious holydays that are the backbone of the
traditions of our people. Involve your children in
Ukrainian life and do so from an early age. For
further information please contact our parish

MopapyiTe CBOIM [iTAM HAWLiHHiWY
NnepnanHy - 3HaHHA pigHOI MOBW, icTopii i
Tpaauuiin. 3anuMuwitb iX A0 Hawoi
= «HoBOI YkpaiHcbkoOi Llkonun.» Came
I TYT, Y NPUWEMHIA, TOBapuUCbKin aTMocdepi,

Bawa gutuHa BMBUUTL abeTKy; HaBUUTLCA
YMTaTKU i NUCATU YKPAIHCbKOIO MOBOIO; BUBUUTb
rapMOHil0 MOBM; MO3HAMOMUTLCS 3 ICTOpIEID, Ky-
NbTYPOIO HEHbKM YKpaiHW; 03HaoMWUTLCS i3 BCiMa
penirinHMMK cBATaMK, SKi € KICTSIKOM Tpaauuii
Haworo Hapoay. [ligTpumaiiTe 6axaHHs 3any-
YeHHS$ 10 BCbOro yKpaiHCbKOro 3 MOIOALIONO LLKi-
nbHOro Biky! 3a 6inbwKMK iHdOpMaUisSMKU NpocK-
MO 3BEPHYTUCb A0 Napadii Hawoi uepken. Hapgie-

Please note that St. John’s Montessori Pre-
school will be reopening on Wednesday Sept
5, 2018. We invite you to visit our website:
tinyurl.com/zaxoronka/ If you have any
questions please call Olenka Makarushka Ko-
lodij at 973-763-1797 and leave a message.

MoHTeccopi MNepeawkKinna npu Hawii uepk-
Bi MOYMHAE HaBYaHHS B cepeay, 5-ro BepecHs,
2018. 3anpowyeMo Bac 3arnsHyT Ha Haw Beb-
caiT: tinyurl.com/zaxoronka/ S$KiLO XTOCb Ma€
6yab SKi 3anuTaHHSA Npowy A3BOHUTM A0 OneHkn
Makapywku Konogili (973-763-1797) Ta 3anuwu-
TW NOBIAOMIEHHS.

Let us pray for the sick!

Monimocsa 3a xBopux!
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a holy kiss. It is I, Paul, who send you this greeting
in my own hand. If anyone does not love the Lord,
let a curse be upon him. O Lord, Come! The favour
of the Lord Jesus be with you. My love to all of you
in Christ Jesus.

Alleluia Verses: Poise yourself and advance in
triumph and rejgn in the cause of truth, and
meekness, and justice.

You have loved justice and hated iniguity.

Gospel: Matthew 21: 33-42

At that time the Lord told this parable: “There was
a property owner who planted a vineyard, put a
hedge around it, dug out a vat, and erected a
tower. Then he leased it out to tenant farmers and
went on a journey. When vintage time arrived he
dispatched his slaves to the tenants to obtain his
share of the grapes. The tenants responded by
seizing the slaves. They beat one, killed another,
and stoned a third. A second time he dispatched
even more slaves than before, but they treated
them the same way. Finally he sent his son to them
thinking, “They will respect my son.” When they
saw the son, the tenants said to one another, “Here
is the one who will inherit everything. Let us Kill
him and then we shall have his inheritance!” With
that they seized him, dragged him outside the
vineyard, and killed him. What do you suppose the
owner of the vineyard will do to those tenants
when he comes?” They replied, “He will bring the
wicked crowd to a bad end and lease his vineyard
out to others who will see to it that he has grapes
at vintage time.” Jesus said to them, “Did you
never read in the Scriptures, “The stone which the
builders rejected has become the keystone of the
structure. It was the Lord who did this and we find
it marvelous to behold?”

Instead of “Indeed it is fitting...”: Seeing the
Dormition of the Most Pure One, the angels were
filled with awe at how the Virgin went from earth to
heaven. In you, O pure Virgin, the laws of nature
were overcome: in giving birth you remained a
virgin, and in your death, heralded life. You
remained a virgin after giving birth and remained
alive after death, always saving your descendants,
O Mother of God.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, Praise Him in the highest. Alleluia!

BiTaliTe oAWH OAHOrO CBATMM UiNYHKOM. [puBIT
MOE0 pykoto, [MaBnoBoto. K XTOCb He NobuTb
locnoga, aHaTemMa Ha Hboro! “MapaH aTta!”
bnarogatb locnopa Icyca 3 Bamu! Jliob6oB Mos 3
yciMa Bamu y XpucTi Icyci!

Cruxm Ha Annnys: Harsruw ayk | ycriBav, |
yaprovi,  ictuHm  pagu i narigHocrv, [
CripaBes/InBoCTH.

Boz/1to6us Tu CripaBeq/mBIiCTs | BO3HEHaBuaiB T
6E33aKOHHS.

€sanrenie: Big Mates 21: 33-42

Ckazas locnogpb nputyy outo: “byB OANH YONOBIK-
rocnogap, WO Hacaguve BMHOrpagHuK. BiH 06BiB
Moro oropoxeto, BUAOB6AB Yy HbOMY 4YaBWIO,
BMOEYyayBaB 6alUTy, BUHAMHSB MOro BMHOrpaaapsam
i BigiMwoB. Konu > Hactana nopa BWHO360pY,
nocnae BiH CAyr CBOiIX A0 BWHOrpagapis, LWob6
y3iTW BiA HUX naoaW, MWOMy HanexHi. A
BMHOrpadapi, CXonuBLLKM MOro Ciyr, koro nobunu,
Koro B6bunKM, KOro > YykKameHyBanu. Togi BiH
nocnae iHWux cnyr, 6inbwe Big nepwwux, ane Ti
BUMHWIM N 3 HUMMK Te came. HanpwukiHui nocnas
[0 HWX CBOrO CMHA, Kaxyyun: MaTuMyTb MoLuaHy
[0 Moro cuHa. Ta BMHOrpagapi, y3piBwM CUHa,
3aroBopunn Mix coboto: Lle cnagkoemeup. Hymo,
B6'eMO 1Moro 11 3abepeMo cobi Moro crnagwmHy. I
B35BLULM WMOro, BMBENW reTb 3 BWHOrPafHUKa W
ybunn.  Otox, «konu  npubyge  rocnogap
BMHOrPaAHWKa, o 3pobutb 3 TMMHK
BMHOrpagapsimm”? “Jllotnx nwTto Burybuts”, —
Bignosinu oMy, — “a BMHOrpagHWK BUHAWNMUTb
iHWKXM BUHOrpadapsaM, Wwo 6yayTb AaBaTh MOMY
nnoau moro ceoevacHo.” Togi Icyc ckasaB iM: “Uun
B luUCbMi He uuTanu BM Hikonu: KaMiHb, WO
BIOKWHYNN OyAiBHUYI, CTaB KaMEHEM HapiXXHUM?
Big M'ocnopa ue cranoch i AnBHe B 04ax Hawwmx.”
3amictb “[JOCTOMHO": AHrenn, 6ayaun yCneHHs
Mpeuncroi, 3amByBanucd, gk [liBa BOCXOAUTb i3
3eMni Ha Hebo. MepeMaratoTbCa 3aKOHW Npupoau
y Tobi, [iso umucra: 60 piBcTBEHHE € Ppi3aBoO, i
CMepTb Harepez 3anoBiJa€ XXUTTH; No pi3asi Aisa,
i no cMepTi xumBa. Cnacaew 3axan, boropoauue,
Hacnipasa TBoE.

MpuuacHuit: XBanite Focnoga 3 Hebec, xBanite
Moro B BUWWHIX. Anunys, Anunysi, Anunys.



